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Shokz App & Shokz 
Connect

SHOKZ APP & SHOKZ CONNECT

Laden Sie die Shokz-App für Ihr Handy und Shokz Connect für 
Ihren Computer herunter, um die neuesten Funktionen zu aktivie-
ren und technischen Support zu erhalten.

Shokz Connect

* Apple und das Apple-Logo sind Marken von Apple Inc. und in den USA und
anderen Ländern eingetragen.
Google Play ist eine Marke von Google LLC.
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HEADSET-BEDIENUNG
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USB-C-Ladeanschluss

Headset-Bedienung

Multifunktionstaste

Busylight/LED-Anzeige

Anruf Annehmen/Beenden

Stummschalttaste



EIN/AUS

Einschalten:
Halten Sie die Multifunktionstaste 2 Sekunden lang gedrückt, 
bis die LED-Anzeige blau blinkt.

Ausschalten:
Halten Sie die Multifunktionstaste 3 Sekunden lang gedrückt, 
bis die LED-Anzeige rot blinkt.

EIN/AUS
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OpenMeet by Shokz

Settings

BLUETOOTH

Bedienen Sie die Bedienelemente bei ausgeschaltetem 
Headset.
1. Beginnen Sie mit ausgeschaltetem Headset.
2. Halten Sie die Multifunktionstaste gedrückt, bis die 
LED-Anzeige abwechselnd rot und blau blinkt.
3. Wählen Sie in den Bluetooth-Einstellungen Ihres Geräts 
„OpenMeet by Shokz“ aus.

Mit Mobilgerät koppeln

MIT MOBILGERÄT KOPPELN

07



* Nur für Headsets, die mit dem WLAN adapter or Bluetooth adapter
verbunden sind, Wenn Sie die Version ohne UC haben, besuchen Sie 
www.shokz.com, um bei Bedarf einen WLAN-Adapter zu erwerben

Mit PC koppeln

1. Beginnen Sie mit eingeschaltetem Headset.
2. Stecken Sie den mitgelieferten Wireless-Adapter in einen 
USB-Anschluss Ihres PCs.
3. Die Verbindung ist hergestellt, wenn die LED-Anzeige am 
USB-Adapter durchgehend türkis leuchtet.

Loop120
USB-C

Loop120
USB-A

MIT PC KOPPELN
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Loop120 by Shokz
Connected

SELECT THE SOUND DEVICE :

Konfigurieren

*Um Musik abzuspielen oder Anrufe über das Headset anzunehmen,
stellen Sie bitte sicher, dass „Shokz Loop120“ in den
Audioeinstellungen Ihres Betriebssystems als Standard-Eingabe-
und Ausgabegerät identifiziert ist.

MIT PC KOPPELN
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So wird es getragen

SO WIRD ES GETRAGEN

S M L
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1. Setzen Sie das Headset mit den Ohrhörern vor Ihren Ohren auf 
den Kopf.
2. Passen Sie die Größe des Kopfbügels an, damit das Headset 
bequem sitzt.
3. Stellen Sie das Mikrofon so ein, dass es sich in der Nähe Ihres 
Mundes befindet.
4. Bei Bedarf die Druckentlastungskissen mit entsprechenden 
Größe für optimalen Komfort und Passform ersetzen.

So wird es getragen

SO WIRD ES GETRAGEN
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MUSIK UND ANRUFE

Musik und Anrufe

Lautstärke anpassen
Schieben Sie den Regler während der 
Musikwiedergabe nach oben, um die 
Lautstärke zu erhöhen, und nach unten, 
um sie zu verringern.
*Bei maximaler Lautstärke ertönt ein Piepton.

Musik abspielen/pausieren
Drücken Sie die Taste während der 
Musikwiedergabe einmal

Nächstes Lied
Drücken Sie die Taste während der 
Musikwiedergabe zweimal

Vorheriges Lied
Drücken Sie die Taste während der 
Musikwiedergabe dreimal

*Die Benutzung des Headsets mit hoher Lautstärke kann 
Ihr Gehör beeinträchtigen und den Ton verzerren.
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Anruf annehmen
Drücken Sie die Taste während eines eingehenden Anrufs einmal

Anruf beenden
Drücken Sie die Taste einmal

Anruf ablehnen
Drücken Sie die Taste zweimal

Eingehenden Anruf annehmen und den aktuellen Anruf beenden
Drücken Sie die Taste einmal

Eingehenden Anruf annehmen und den aktuellen Anruf halten
Halten Sie die Taste 2 Sekunden gedrückt

Zwischen zwei Anrufen wechseln
Zwischen zwei Anrufen wechseln

Anruf beenden und zum gehaltenen Anruf wechseln
Drücken Sie die Taste einmal



Musik und Anrufe

MUSIK UND ANRUFE
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Mikrofon stummschalten
Drücken Sie die Taste während eines Anrufs einmal

Stummschaltung aufheben
Drücken Sie die Taste während eines Anrufs einmal

Sprachassistent aktivieren
Drücken Sie die Taste einmal, wenn Sie NICHT telefonieren

EQ-Modi wechseln
Halten Sie die Taste während der Musikwiedergabe 3 Sekunden 
lang gedrückt



Kabelloser Adapter

Um Shokz Connect auf Ihrem Computer zu installieren, können Sie 
auf zusätzliche Informationen zu Kopplung, Firmware-Updates, 
Funktionseinstellungen und Zurücksetzen des Shokz 
Bluetooth-Adapters zugreifen.

KABELLOSER ADAPTER

Loop120
USB-C

Loop120
USB-A
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LED-ANZEIGE

LED-Anzeige
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Kopplungsmodus: Rote und blaue Lichter blinken 
abwechselnd

Laden: Leuchte dauerhaft orange

Akku geladen: Leuchte dauerhaft grün

Niedriger Akkuladestand: Leucht blinkt zweimal rot

Eingehender Anruf: Leuchte blinkt grün

Busylight: Rotes Licht bleibt an

Kopplung: Rote und blaue LEDs blinken abwechselnd

Erneut verbinden: Blaue LED blinkt schnell

Verbunden: Cyanfarbene LED leuchtet konstant

Standby-Modus: Blaue LED blinkt langsam

Musik-Streaming: Blaue LED leuchtet konstant

Eingehender Anruf: Grüne LED blinkt schnell

Im Gespräch: Grüne LED leuchtet konstant

Mikrofon stummgeschaltet: Rote LED leuchtet konstant

①

②
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So überprüfen Sie den Akkustatus:
Drücken Sie die Multifunktionstaste oder die „Anruf anneh-
men/beenden“-Taste, während kein Audio wiedergegeben 
wird.

Akkustatus überprüfen

AKKUSTATUS ÜBERPRÜFEN
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ZUSATZFUNKTIONEN
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EQ-Modi

EQ-MODI

Vocal Booster-Modus
Verstärkung der Zwischenfrequenzen für das 

Hören von Hörbüchern, Podcasts usw.

Standard-Modus
Ausgeglichene Frequenz zum Musikhören
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EQ-Modi umschalten

So wechseln Sie den EQ-Modus:
Halten Sie während der Musikwiedergabe die 
„Stummschaltung ein-/ausschalten”-Taste gedrückt.

EQ-MODI UMSCHALTEN
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Werkseinstellungen 
wiederherstellen

1. Beginnen Sie mit ausgeschaltetem Headset.
2. Halten Sie die Multifunktionstaste gedrückt, bis die LED-Anzeige 
abwechselnd rot und blau blinkt.
3. Halten Sie die „Anruf annehmen/beenden”- und die 
„Stummschaltung ein-/ausschalten”-Taste 5 Sekunden lang 
gedrückt, bis Sie einen Piepton hören.

WERKSEINSTELLUNGEN WIEDERHERSTELLEN

Multifunktionstaste

Anruf Annehmen/Beenden

Stummschaltung
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PFLEGE UND WARTUNG



Während des Ladevorgangs leuchtet die LED-Anzeige orange. 
Wenn der Ladevorgang abgeschlossen ist, wechselt die 
LED-Anzeige von orange auf grün.

Tipps zum Aufladen

TIPPS ZUM AUFLADEN

Wenn der Akku des Headsets fast leer ist, ertönt eine Aufforderung 
und das rote Licht blinkt periodisch. Verwenden Sie zum Laden das 
dazugehörige Ladekabel.
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Für deine headset gilt eine Garantie.

Besuch unsere Webseite auf

https://de.shokz.com/pages/warranty-claim

um Details über die eingeschränkte Garantie.

Um dein Produkt zu registrieren, lädst du bitte die Shokz App 
herunter.

*Erfolglose Registrierung wird deine Rechte für eingeschränkte 
Garantie nicht beeinflussen.

Garantie

GARANTIE
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Wenn du Fragen oder Probleme hast, besuchst 
du bitte https://de.shokz.com/pages/sup-
port-new für mehr Unterstützung!

FEHLERSUCHE

FEHLERSUCHE
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WAS IST IN DER BOX

WAS IST IN DER BOX

OpenMeet-Headset OpenMeet-

Transporttasche

OpenMeet-Box

Rechtshinweis*2

Legal
Legal

Warranty

User Guide

USB-C-

Ladekabel

OpenMeet-

Benutzerhandbuch

GarantiekartePassende Kissen 

(M*2+L*2)

*Loop120-Dongle (nur UC-Version)

+

Im Falle von Beschädigung oder Verlust irgendeines Teils deines 
Produkts verwendest du es nicht. Wende dich an einen 
autorisierten Händler oder an den Kundendienst von Shokz.

*Bitte beachte, dass der Verpackungsumschlag je nach 
 Vertriebsgebiet unterschiedlich sein kann.
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Regulatory and Legal Information
Aufbewahrung und Wartung
· Bewahren Sie die Kopfhörer an einem kühlen, trockenen Ort auf. Die 
Arbeitstemperatur sollte 0~45°C(32~113°F) betragen.
· Halten Sie das Produkt von Wärmequellen, brennbaren Gasen oder 
anderen (ätzenden) Flüssigkeiten fern. Vermeiden Sie eine länger 
andauernde direkte Sonneneinstrahlung auf das Produkt sowie die 
Verwendung oder Aufbewahrung an heißen Orten wie beispielsweise 
in heißen Autoinnenräumen.
· Reinigen Sie die Kopfhörer mit einem weichen, trockenen Tuch.
· Nach längerer Aufbewahrung laden Sie den Kopfhörer bitte auf, 
bevor Sie ihn wieder benutzen.
Hörschäden
Die Verwendung der Ohrhörer mit zu hoher Lautstärke kann den 
Klang verzerren und das Risiko von Hörschäden und -verlusten er-
höhen.
Um Ihr Gehör zu schonen, nutzen Sie die Kopfhörer bitte nicht über 
längere Zeiträume hinweg mit hoher Lautstärke.
Akku
Vorsicht
· Das Ersetzen eines Akkus durch einen falschen Typ kann dieSicher-
heitsvorrichtung außer Kraft setzen.
· Das Entsorgen des Akkus in Feuer oder in einem heißen Ofen oder 
dasmechanische Zertrümmern oder Zerschneiden der Batterie kann 
zu einer Explosion führen.
· Setzen Sie den Akku nie einer Umgebung mit hohen Temperaturen 
aus, da dies zu einer Explosion oder zum Austreten von brennbaren 
Flüssigkeiten oder Gasen führen kann.
· Setzen Sie den Akku nie einem niedrigen Luftdruck aus, da dies zu 
einer Explosion oder zum Austreten von brennbaren Flüssigkeiten 
oder Gasen führen kann.
· Verwenden Sie den Akku nicht, wenn er merklich ausgedehnt ist.

REGULATORY AND LEGAL INFORMATION
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Aufladung
Vergewissern Sie sich immer, dass der Ladeanschluss trocken ist, 
bevor Sie das Gerät mit dem Ladekabel verbinden. Andernfalls 
besteht die Gefahr von Kurzschlüssen, Bränden oder Explosionen.
· Laden Sie das Gerät nicht direkt nach dem Training auf, da sich 
Schweiß im Ladeanschluss befinden kann, was zu einem Durch-
brennen des Schaltkreises während des Ladevorgangs führen 
kann.
· Halten Sie das Produkt beim Aufladen von Wärmequellen fern.
·Verwenden Sie zum Aufladen nur das vom Hersteller zugelassene 
Ladekabel. Andere Ladekabel entsprechen möglicherweise nicht 
den geltenden Sicherheitsstandards und beim Aufladen mit sol-
chen Kabeln besteht Verletzungsgefahr für den Benutzer oder die 
Gefahr einer Beschädigung des Geräts.
· Verwenden Sie dieses Produkt nur mit einem behördlich zugelass-
enen Netzteil, das die örtlichen gesetzlichen Anforderungen (wie UL, 
CSA, VDE und CCC) erfüllt.
Gefahren beim Fahren
Beachten Sie bitte, dass der Gebrauch dieses Produkts beim 
Führen jeglicher Art von Fahrzeugen in einigen Ländern oder Re-
gionen illegal sein kann. Bitte überprüfen und befolgen Sie die 
Verkehrsregeln oder die entsprechenden Gesetze und Vorschriften 
in Ihrer Region, oder wenden Sie sich an die zuständige Behörde 
vor Ort.
Hautirritation
· In seltenen Fällen können bei einigen Benutzern Hautallergien 
oder Hautempfindlichkeiten auftreten, wenn sie über einen län-
geren Zeitraum mit den Außenmaterialien des Produkts in Kontakt 
kommen.
· Um das Risiko einer allergischen Reaktion zu vermeiden, tragen 
Sie das Produkt bitte nicht, wenn Sie Hautverletzungen oder Irrita-
tionen am Hals, an den Ohren und/oder am Kopf haben.
· Falls Sie beim Tragen des Produkts Hautrötungen, Schwellungen 
oder Juckreiz bemerken, stellen Sie die Verwendung des Produkts 
sofort ein und konsultieren einen Arzt.

REGULATORY AND LEGAL INFORMATION
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REGULATORY AND LEGAL INFORMATION

Hautreizung
·Eine kleine Anzahl von Menschen reagiert ungewöhnlich auf 
bestimmte Materialien. Der Kontakt mit einer bestimmten Umge-
bung oder der langfristige Kontakt mit Seife, Schweiß, UV-Schutz-
mitteln, Lotionen und anderen potenziell hautreizenden Stoffen 
kann zu allergischen Reaktionen führen.
·Um das Risiko von Hautreizungen zu verringern, tragen Sie das 
Produkt nicht auf Körperteilen mit Hautverletzungen.
·Hören Sie sofort auf, das Produkt zu tragen, und wenden Sie sich 
an Ihren Arzt, wenn Ihre Haut Rötungen, Schwellungen, Juckreiz 
oder andere irritierende Reaktionen zeigt.
Kinder und Haustiere
· Um versehentliches Verschlucken zu vermeiden, bewahren Sie 
das Produkt bitte außerhalb der Reichweite von Kindern und 
Haustieren auf. Das Produkt enthält eine Batterie und kann bei 
Verschlucken gefährlich sein. Bei Verschlucken sofort ärztliche 
Hilfe aufsuchen. Bei Nichtgebrauch das Produkt bitte außerhalb 
der Reichweite vom Kindern und Haustieren aufbewahren.
· Das Produkt ist nicht für den Gebrauch durch Kinder vorgesehen
· Enthält Erstickungsgefahr verursachende Kleinteile. Nicht für 
Kinder unter 3 Jahren geeignet.
Hinweis
Design und Spezifikationen können ohne vorherige Ankündigung 
geändert werden. Die aktuellsten Produktinformationen finden 
Sie unter www.shokz.com.




